Lampert, Laurence 2004 Professor Emeritus of Philosophy Idiana university-Purdue University Indianapolis Nietzsche's Task: An Interpretation of Beyond Good and Evil pgs. 95-6
Section 42 In section 42, Nietzsche “baptizes” the new genus of philosophers he is helping bring to birth. The new genus is unlike the genus brought to birth by Plato, for it looks to primarily to a future beyond the moral perod, not primarily to the preservation of a past morality through pious fraud. Nietzsche withholds the name of the new philosophers till near the end of this short section, emphasizing the riddling quality of a name that is “not undangerous”: Versucher. The name is rich in implications for there are four senses in which Versucher can be understood. Perhaps the first and always dominant sense must be “experimenters.” The new philosophers are inclined to say to every experiment of intellect and spirit, “Let’s Try it!” (GS 51), a spirit of adventure that contrasts with what Plato advised the philosophers to say about innovation: “Let’s not.” Pheraps the second sense of Versucher should be as dominant as the first: the new philosophers are “tempters.” God’s advocate seems to confirm the worry expressed by his friends that his teaching refutes God but not the devil, for the tempter is the Devil himself, the Tempter who dared tempt Jesus (Mt 4:3). God’s advocate lets loose upon the world a whole band of devils and says so at their baptismal by outfitting them with a name that flaunts their dangerousness, name that is itself a temptation (Versuchung). By baptizing them Versucher, Nietzsche also names the philosophers of the future for the failures they will inevitably occasion, for they are “attempters. An attempt may be as likely to fail as to succeed; the work of the new philosophers would not be a Versuch if it were not an experiment risking failure. They risk themselves, “but what do I matter?” (D 547). More ominously, they risk others or society as a whole whose necessary simplifications and falsifications have so far followed a morality of good and evil; the “experiment with the truth” that the philosophers of the future run attempts something untried: simplifications and falsifications that accord with the truth or the spirit of the truth. Finally, even though Nietzsche presents the name as a novelty, Versucher has a pedigree he must have enjoyed as an admirer of Montaigne and Emerson: as Georg Picht notes, “the German translation of ‘essay’ is Versuch.” The new philosophers are essayists  or essayists whose natural mode of expression is the essay or aphorism, the mode mastered not only by Montaigne but by his great essayist followers, Bacon and Descares, and by Emerson, whose essays Nietzsche studied  in the German version entitled Versuche and which trace their experimental method by Montaigne.  

